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Lefkoĸa merkezden, Lefkoĸa-Gazimaĵusa yolunu kullanarak Gazimaĵusa yºn¿nde 

ilerlenerek Uluslararasē Kēbrēs ¦niversitesi ve Haspolat Kirli Sanayi Bºlgesine ge­it 

saĵlayan ­embere ulaĸēlēr. ¢emberden saĵa dºn¿lerek sanayi bºlgesi istikametinde 

500 m  ilerlenerek yolun solunda yatērēmcēya ait olan ve hali hazērda beton santrali, 

genel yºnetim ofisleri, bakēm ve onarēm tesisleri mevcut proje alanēna ulaĸēlēr.  

Yatērēmcēya ait olan arazinin mevkisi ve tapu referanslarē:  
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Mahalle: -           Blok: D     Parsel No: K 571 
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B¥L¦M I: PROJENĶN TANIMI VE AMACI 

 
 

I.1. Projenin Tanēmē, Konusu, Kapasitesi, Ķĸletme S¿resi, Zamanlama 

Tablosu, Hizmet Ama­larē, Projenin Sosyal, Teknik ve Ekonomik Yºnden 

Gerekliliĵi  

 

Atēk yaĵlar ve sēvē petrol atēklarēnēn kontrols¿z bir ĸekilde doĵaya atēlmasē 

halinde ­evre ¿zerinde oluĸturacaĵē etkileri ºnlemek, bunun yanēnda bu atēklarēn 

geri kazanēlarak ¿lke ekonomisine katkē saĵlayacak bir tesisin ihtiyacēnē 

doĵurmaktadēr. Ayrēca geri kazanēlamayacak ve depolanmasē sorun yaratacak 

veya zor olan atēklarēn yakēlarak bertaraf edilmesi atēk kontrol¿ i­in ºnemlidir. 

 Bu proje ­aĵdaĸ geri kazanēm teknolojileri ile gerek y¿zeysel gerekse yeraltē 

sularē i­in tehlike olusturan atēk yaĵ ve sēvē petrol atēklarēnēn kontrol edilmesine 

olanak saĵlayacaktēr. 

Proje KKTC de oluĸan sēvē petrol atēklarē ve atēk yaĵlarēn ­evre g¿venliĵi 

ve uluslararasē mevzuata uygunluk a­ēsēndan geri kazanēm ve bertaraf tesisi 

kurulumu ve bu iĸlemlerin kurulacak sistemle atēk ¿reticisinden imha s¿recine 

kadar bakanlēk tarafēndan takip edilebilecek bir duruma getirilerek KKTC 

devletinin atēklarē kontrol altēna almasē. 

 

    Konu:  

Sēvē petrol atēklarē ve atēkyaĵlarēn geri kazēnalarak kullanēlabilir hale 

getirilmesi dip atēklarēn bertarafē. 

 

  Tesis Kapasite:  

G¿nde bir ĸarj ¿zerinden 8 saat ­alēĸma s¿resine gºre  

   atēk madeni yaĵlar  10 ton / g¿n  

   atēk bitkisel yaĵlar  10 ton / g¿n  

  sēvē petrol atēklarē   20 ton /g¿n 

   bertaraf                   500 kg/saat 

 

Ķĸletme S¿resi: 

Planlanan iĸletme s¿resi g¿nl¿k 8 saat ¿zerindendir ancak extra durumlar 

olmasē durumunda s¿re uzatēlabilir .Genel iĸletme s¿resi a­ēsēndan tesisin 

herhangi bir s¿resi bulunmamaktadēr KKTC de belirtilen atēklar meydana 

geldiĵi s¿rece tesis faaliyet halinde bulunacak ancak geliĸen teknolojiye gºre 

eklemeler yenilemeler yapēlacaktēr . 

 

Hizmet Amacē:  

Proje asēl amacē bir ada ¿lkesi olan KKTC de bu t¿r tehlikeli atēklarēn 

konrols¿z halde bulunmasē sebebiyle insan saĵlēĵēna etkilerini ortan kaldrēmak 
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amacē ile planlanmēĸtēr . Ķkinci olarak KKTC nin uluslararasē mevzuatlara gºre 

atēklarēnē kontroll¿ bir ĸekilde gerikazanan ve bertaraf edebilen bir ¿lke 

durumuna gelmesi i­in gerekli d¿zenlemelerin yapēlmasē i­in planlanmēĸtēr . 

¿­¿nc¿ olarak bu t¿r atēklarēn ekonomiye kontroll¿ olarak geri kazandērēlmasē 

hedeflenerek planlanmēĸtēr . 

 

Projenin Sosyal  Teknik ve Ekonomik Yºnden Gerekliliĵi: 

Bir ada ¿lkesi olan KKTC de gerek yer altē su kaynaklarēnēn gerek deniz 

ve hava kirliliĵinin kontrol¿ insan saĵlēĵē a­ēsēndan son derece ºnemlidir 

.Bununla birlikte t¿m d¿nya ¿zerinde ­evre mevzuatē a­ēsēndan Avrupa 

standartlarēnda bir atēk takip kontrol ve gerikazanēm sistemine sahip bir ¿lke 

konumuna gelmesi olduk­a ºnemli bir konudur .Bu proje ile KKTC de meydana 

gelen atēklar tekrardan kullanēlabilir hale getirilerek hem doĵaya karēĸmasē 

engellenmiĸ hemde istihdam saĵlamakla birlikte bu gerikazanēlmēĸ ¿r¿nler kadar 

yurt dēĸēna para ­ēkēĸē engellenerek ekonomiye katkēda bulunulmuĸ olacaktēr 

.KKTC ce gibi s¿rekli g¿ndemde olan bir devletin bu t¿r yatērēmlara sahip 

olmasē imaj a­ēsēndan  son derece ºnemlidir . 
 

I.2. Proje Kapsamēndaki T¿m ¦nitelerin ¥zellikleri, Hangi Faaliyetlerin 

Hangi ¦nitelerde Ger­ekleĸtirileceĵi, Kapasiteleri, Faaliyet ¦niteleri 

Dēĸēndaki Diĵer ¦nitelerde Sunulacak Hizmetler  
  

 Proje Kapsamēndaki T¿m ¦nitelerin ¥zellikleri:  

 

Atēk Kabul:  

Atēklarēn tesise kabul edilip sēnēflanrēlacaĵē bºl¿m.  

Atēk madeni yaĵlarēn toplandēĵē ve iĸlemden ge­irilmek ¿zere 

depolandēĵē, atēk yaĵēn oluĸtuĵu kaynaĵēna veya teknik ºzelliklerine gºre 

sēnēflandērēldēĵē tanklar, atēk karakterizasyon laboratuvarē, tartēm, ºl­¿m ve kayēt 

istasyonlarē ve yangēn m¿dahale ekipmanlarēndan oluĸan birimdir.  

 

Depolama:  

Sēnēflandērlmēĸ ¿r¿nlerin iĸlenme veya bertaraf ºncesi g¿venli stoklama 

ve iĸlenme sonrasē gerikazanēlmēĸ olan ¿r¿nlerin depolanmasēnē i­eren  bºl¿m  

Atēk kabul ¿nitesindeki hammadde (atēk yaĵ) tanklarēnēn her biri en az 30 m3 

kapasiteli olup, toplam hammadde kapasitesi en az 250 m3 olmalēdēr. Tank 

hacim hesaplamalarēnda ºl­¿ birimi olarak metrek¿p (m3) kullanēlēr. Eksper 

tarafēndan yapēlan tetkikte, hammadde tanklarēnēn taban ºl­¿leri (­ap, en, boy) 

ve y¿kseklikleri fiilen tespit edilerek kapasite raporuna yazēlēr.  

 

Atēk Yaĵ Arētma:  

Atēk yaĵlarēn t¿r¿ne gºre iĸlenerek geri kazanēlmasē toplamda  10 ton/g¿n 

Atēk madeni yaĵlarēn fiziksel ve/veya kimyasal yºntemler kullanēlarak su, 

kaba partik¿l ve bazē aĵēr molek¿llerden arēndērēlmak ¿zere yeniden rafinasyon 

s¿recine hazērlandēĵē ¿nitedir. Bu ¿nitede asgari olarak atēk madeni yaĵlardan 
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su, tortu ve kaba partik¿llerin ayrēldēĵē filtrasyon sistemleri ile fiziksel ve 

kimyasal arētma birimleri bulunur. 

 

Sēvē Petrol Atēĵē Arētma:  

Sēvē petrol atēklarēnēn susuzlaĸtērēlēp tortulardan ayrēlma iĸleminin 

ger­ekleĸtiĵi yer toplamda 20 ton/g¿n. 

Bu bºl¿m ºn iĸleme s¿re­lerinden ge­irilerek baz yaĵ ¿retilmek ¿zere 

yeniden rafinasyon iĸlemlerinin ger­ekleĸtiĵi teknolojiye baĵlē olarak atmosferik 

ve vakum distilasyon, hidroiĸlem veya kimyasal arētma iĸlemlerinden en az 

ikisinin ger­ekleĸtirildiĵi ve iĸlenen atēk yaĵēn kirletici parametre d¿zeyine baĵlē 

olarak ayrēca tekrar rafinasyon ve/veya kimyasal s¿re­ler kullanēlarak ikinci 

kademede ince u­lar, k¿k¿rt, azot, fosfor, toplam halojen ve aromatikler gibi 

bileĸenlerin arēndērēldēĵē ileri arētma iĸlemlerinin ger­ekleĸtirildiĵi ¿nitelerden 

oluĸur.  Bu ¿nitede arētma iĸlemleri sonucunda oluĸan atēklarēn biriktirildiĵi ve 

iĸlem gºrd¿ĵ¿ atēk arētma tesisleri, laboratuvar birimleri, yangēn ve acil durum 

m¿dahale ekipmanlarē yer alēr.  

 

Bertaraf:  

Arētma sonrasē veya dēĸarēdan gelen atēk kab¿l¿n ayērmēĸ olduĵu  

gerikazanēlma imkanē olmayan atēklarēn hava kirliliĵi oluĸturmadan bertaraf  

edileceĵi bºl¿m  kapastesi  500 kg/saat.  

 

Laboratuvar:  

Gelen atēklarēn analizlerinin yapēlēp gerikazanēm yºnteminin belirleneceĵi 

ve gerikazanēm sonrasē  ¿r¿n ºzelliklerinin belirleneceĵi bºl¿md¿r . 

Tesis, atēk yaĵlar i­in kategori belirleme testlerinin yapēlabileceĵi cihaz 

alt yapēsēna sahip olmalēdēr.  

Laboratuvarda kullanēlan cihazlarēn,  onaylē , ĸirket demirbaĸlarēnda 

bulunmasē ve ­alēĸēr durumda olmasē zorunludur. Demirbaĸ kayētlarēnda 

bulunmayan (leasing yºntemi hari­) kiralēk laboratuvar test ve analiz cihazlarē 

yeterli addedilmez.  

Laboratuvarda gºrev alacak personel yeniden rafinasyon tesisi ile tam 

zamanlē iĸ sºzleĸmesi bulunan m¿hendis, kimyager veya laborant olmalēdēr.  

Laboratuvar ve Analiz yºntemleri Prosesten sonra ­ēkan bertarafa 

gºnderilecek veya ¿r¿n imalatēnda kullanēlacak ara ham maddelerin t¿m 

analizleri yapēlmaktadēr. 

Kinematik viskozite tayini 

Yoĵunluk tayini 

Alevlenme noktasē tayini 

TAN TBN tayinleri 

K¿k¿rt tayini 

Bakēr ĸerit korozyon tayini 

K¿l tayini pH tayini 
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Kinematik viskozite tayini: Viskozite bir akēĸkanēn y¿zey gerilimi altēnda 

deforme olmaya karĸē gºsterdiĵi direncin ºl­¿s¿d¿r.Akēĸkanēn akmaya karĸē 

gºsterdiĵi i­ diren­ olarak da tanēmlanabilir.S¿per akēĸkanlar hari­ t¿m ger­ek 

akēĸkanlar y¿zey gerilimine karĸē diren­ gºsterirler.¥te yandan y¿zey gerilimine 

hi­ diren­ gºstermeyen bir akēĸkan ideal akēĸkan olarak adlandērēlēr. 

 

Yoĵunluk tayini:Rafinerilerde ¿retimle ilgili sorunlar veya d¿ĸ¿k 

yoĵunluklu dizel yakēt karēĸmasē sonucu parlama noktasēnēn d¿ĸmesi b¿y¿k 

risklere yol a­ar..Bu cihazla parlama noktasēnē test edebilirsiniz. Yoĵunlukta 

yapacaĵēnēz 1/1000 hata, size b¿y¿k maliyete neden olur.Yaĵ ve yakēt satēn 

alērken bu ºl­¿m¿ yapmanēz size ­ok b¿y¿k tasarruf saĵlar.Yoĵunluk belirli 

sēcaklēkta, birim hacimde bulunan safsēzlēĵēn miktarēdēr. Veya bir cismin 

aĵērlēĵēnēn aynē hacēmdaki suyun aĵērlēĵēna oranēdēr. Tayin Prensibi Verilen 

sēcaklēkta dikkatle ºl­¿lm¿ĸ ­ºzelti hacminin aĵērlēĵēna dayanēr. 

Sēcaklēk 20ÁC dir. 

Aletler  

1.Yoĵunluk ĸiĸesi 50 ml kapasiteli 

2. Pipet: 50 ml lik 

Deneyin Yapēlēĸē Yºntemi 

1.Numunenin sēcaklēĵē 200C ye getirilir. 

2. Numune, m¿mk¿n olduĵu kadar ­abuk iĸaret ­izgisine kadar darasē 

belli yoĵunluk ĸiĸesine konur. 

3. ķiĸenin kapaĵē hemen kapatēlēr. 

4. Tartēlēr. 

 

Alevlenme noktasē tayini: 

  YAĴLARDA ALEVLENME NOKTASI TAYĶNĶ KULLANIM  

1. Genel gaz baĵlantēsēnē yapēn. 

2. Numune kabēnē ēsētēcēnēn ¿zerine yerleĸtirin. 

3. Giriĸ gaz basēncēnē 0,5 ile psi olarak ayarlayēn. 

4. Gaz olarak Propan, LPG ve Doĵal gaz kullanēn. 

5. Cihazē dengeli bir yere yerleĸtirin ve elektrik baĵlantēsēnē yapēn.  

DENEYĶN YAPILIķI 

1. B¿t¿n test par­alarēnēn kuru ve temiz olmasēna dikkat edin. 

2. Numune kabēna seviyesine kadar numune doldurun. 

3. Kabē ēsētēcēnēn ¿zerine yerleĸtirin. 

4. Termometreyi numunenin i­erisine yerleĸtirin. 

5. Test alevini a­ēn ve alevin boyunu yaklaĸēk 0,5-1 cm arasēnda 

ayarlayēnēz. 

6. Isētēcēyē dakikada 5ÁC ile 7ÁC artēĸla ayarlayēnēz. 

7. Numunenin alevlenme noktasē tahmini 120ÁC altēnda ise net 1ÁCËde  

kontrol edin, 120ÁC ¿zerinde ise 2ÁC de bir kontrol ediniz. 

8. Alevi uygularken yarēm saniyede bir aĸaĵē indirin, 1 saniye tutun ve 

­ekin. 

9. Alev aldēĵē sēcaklēĵē termometreden okuyup not edin. 
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TAN TBN tayinleri: Yaĵlar s¿rekli atmosferik oksijen ile reaksiyona 

girerek doĵada asidik ºzellikleri olan organik oksidasyon ¿r¿nleri ¿retirler. 

Normal ortam sēcaklēklarēnda bu reaksiyon ­ok yavaĸtēr ve yaĵ ¿zerinde ­ok 

d¿ĸ¿k etkisi vardēr. Y¿ksek sēcaklēklarda, ºrneĵin ­alēĸan bir motorda reaksiyon 

hēzē ­ok daha y¿ksektir. Oluĸan zayēf organik asitler viskozitenin y¿kselmesine 

ve sēcak y¿zeylerde vernikleĸmeye neden olurlar. Toplam Asit Sayēsē veya 

TAN, yaĵ i­erisindeki zayēf organik veya g¿­l¿ inorganik asitleri ºl­mektedir. 

Diĸli kutusu yaĵlarē, benzinli motor, benzinli t¿rbin yaĵlarē ve hidrolik yaĵlarē 

ile kullanēma uygundur. Ayrēca ham petrol¿n TAN deĵerinin ºl­¿lmesi, ham 

petrol¿n rafinasyonunun potansiyel korozyon ºzelliklerinin belirlenmesinde 

kullanēlmaktadēr.Toplam Asit Sayēsē yaĵlama yaĵlarēnēn ne kadar bozunduĵunun 

tespiti i­in de kullanēlmaktadēr, asidite arttēk­a bozunma artmaktadēr. 

 

K¿k¿rt tayini Yaĵ analizleri, iĸ makinelerinin ºmr¿n¿ ve verimliliĵini 

arttērmak, bakēm masraflarē ve zaman kaybēnē ºnlemek i­in kullanēlan ve 

uygulanmakta olan bir koruyucu bakēm programēdēr. Yaĵ analizleri ile b¿t¿n 

kullanēlmēĸ yaĵlar; motor, ĸanzēman, diferansiyel, cer ve hidrolik sistem yaĵlarē 

test edilebilmektedir. Bu testler, sadece yaĵēn durumunu deĵil, daha ­ok iĸ 

makineleri ve motorlarēn durumunu deĵerlendirmek ¿zere geliĸtirilmiĸtir. 

Koruyucu bir bakēm programēnēn baĸarēsē, kullanēcēya getirdiĵi maddi kazan­la 

ºl­¿lebilir.Yaĵ analizlerinin uygulamasē ucuz, ­abuk ve kolay olduĵu gibi, aynē 

zamanda ­ok ºnemli tasarruf saĵlayabilmektedir.Yaĵ analizi uygulamasē, 

kullanēlan orijinal yaĵ ve filtrelerinin y¿ksek performans ºzellikleri ile 

birleĸtiĵinde makineleri i­in m¿mk¿n olabilecek en iyi bakēm programēnēn 

temellerini oluĸturur. Yaĵ analizi, tēpkē bir kan tahlili gibi, makine ve motorlarēn 

i­inde neler olduĵunu gºrmenin en hēzlē, en kesin ve en g¿venilir yoludur. 

Bºylece b¿y¿k arēzalar oluĸmadan erken uyarē yapēlabilmektedir. 

S¿lf¿r (K¿k¿rt) ¦r¿nleri/Asitler: S¿lf¿r (K¿k¿rt) yakētta bulunur ve t¿m 

motorlarē etkiler. Yanma sērasēnda yakēttaki s¿lf¿r oksitlenir ve suyla karēĸmasē 

sonucu s¿lf¿rik asit meydana gelir. Asit b¿t¿n motor par­alarēnē aĸēndērēr. 

S¿baplar, s¿bap kēlavuzlarē, segmanlar ve gºmlekler i­in olduk­a tehlikelidir.  

 

Bakēr ĸerit korozyon tayini:Mineral yaĵlarēn bakēr ve alaĸēmlarē ¿st¿ndeki 

korozif etkisini ºl­mek i­in kullanēlan testtir.Ayrēca ¿r¿ndeki serbest k¿k¿rt 

miktarēnē gºsteren bir metot olarak da kullanēlēr. 

 

K¿l Tayini Ph Tayini: Belirlenmiĸ ĸartlar altēnda yaĵēn s¿lfirik asitle 

reaksiyonu sonunda geriye kalan katē artēk.Bir yaĵdaki metal bazlē organik 

kimyasallarēn miktarēnēn bir ºl­¿s¿ olarak kullanēlēr. 

  

Atēk Su Arētma:  

Gerek susuzlaĸtērma  sonrasē ortaya ­ēkan suyun gerekse tesis ihtiya­larē i­in 

kullanēlan suyun deĸarj edilmeden ºnce biyolojik arētma dahil olmak ¿zere 

deĸarja uygun hale getirildiĵi bºl¿md¿r. 
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I.3. Tesiste Geri Kazanēmē ve Bertarafē Yapēlacak Olan Katē ve Tehlikeli 

Atēklarēn (Atēk Yaĵ, Sēvē Petrol Atēklarē, vs.) T¿r¿, Miktarē, Kaynaĵē, 

¥zellikleri, Analizleri, Depolama Yeri, Depolanma ķekli, Nereden, Nasēl 

Temin Edileceĵi, Kullanēlacak Ulaĸēm Tipi ve Ara­lar, Bu Ara­larēn Sayēsē, 

Kapasitesi, Hangi Sēklēkla Gelip Gideceĵi  

 

Tesiste iĸlenmek amacē ile toplanacak olan yaĵ i­eren soĵutma sularē, 

kullanēlmēĸ taĸēt yaĵlarē,  end¿striyel yaĵlar ve bitkisel atēk yaĵlardēr.  

Belirli noktalara yerleĸtirilecek atēk yaĵ toplama bidonlarē sayesinde 

bitkisel atēk yaĵlar belirli bir noktada biriktikten sonra ara­lar yardēmē ile tesise 

getirilecektir. Sanayi bºlgelerindeki atēk yaĵlarē toplamak i­in yine aynē yºntem 

kullanēlacaktēr. Bu toplama bidonlarē i­in sēzdērmaz nitelikte toplama alanlarē 

yapēlacaktēr. 

Toplanacak olan atēk yaĵlar madeni ve bitkisel olarak iki t¿rdedir . atēk 

madeni yaĵlar  ara­ tamir ve bakēm servislerinden  ve  ¿retim yapan  tesislerden  

toplanacaktēr bitkisel yaĵlar ise otel ve restaurantlardan toplanacaktēr . Sēvē 

petrol atēklarē ise tank dibi sludge larē sintine atēklarē karēĸēk akaryakētlar 

akaryakēt tank temizliĵi sonrasē ­ēkan atēklar olup bunlar elektrik ¿retim 

tesisisleri , akaryakēt depolama tesisleri , benzin istasyonlarē ve limanlar dan 

toplanacaktēr .atēk ¿reticisi kodu almēĸ olan  atēk ¿reticilerine konulacak k¿­¿k 

toplama kaplarē sayesinde biriken atēklar gerek atēk ¿reticisinin ­aĵrēsē ile 

gerekse periyodik olarak yapēlacak toplama iĸlemi ile yapēlacaktēr .Toplanan 

atēklar tesiste kendi sēnēfēna gºre ayrē ayrē tanklara konulacaktēr .Bu t¿r atēklar 

toplanērken kullanēlacak olan ara­lar ¿zerlerinde ĸaseye sabitlenmiĸ tanklarē olan 

ve bºlmeleri olan  ara­lardēr ve bu ara­lara baĵlē bulunan pompalar vasētasēyla 

emilerek yapēlacaktēr .Toplama iĸlemi ilk etapta  iki adet  7 metrek¿pl¿k tankē 

bulunan dar yerlere girmeye m¿sait k¿­¿k ara­lar ve bir adet 20 metre k¿pl¿k 

santraller limanlar ve akaryakēt depolarēndan alēnacak atēklar i­in kullanēlacaktēr. 

Bununla birlikte bir adet a­ēk kasalē ara­ bu t¿r iĸletmeleredeki yaĵlē atēklarē 

veya imha edilmesi gereken katē atēklarē toplayacaktēr .Toplamda 4 adet ara­la 

toplama iĸlemine baĸlanacaktēr .Toplama iĸlemlerinin sēklēĵē aylēk periyodik 

olarak 8 kez yapēlacak olup bununla birlikte sisteme yansēyacak olan ­aĵēya 

gºrede toplanabilecektir. ¦r¿n analizleri toplama sonrasē gurubuna gºre tesis 

laboratuarēnda yapēldēktan sonra belirlenebilecektir ve yapēlan analizler sisteme 

girilerek bakanlēĵēn gºrmesi saĵlanacaktēr . Atēklarēn hedeflenen toplama 

miktarlarē ilk yēl i­in atēk madeni yaĵ  500 ton / yēl atēk bitkisel yaĵ 500 ton / yēl 

sintine 1500 ton / yēl  kontomine atēk 300 ton / yēl dēr. Sistem oturup kontrol 

mekanizmasē saĵlēklē ­alēĸtēĵē s¿rece bu miktarlar 3 katēna kadar ­ēkacaktēr.  

 

Madeni yaĵlardan bertarafa giden atēk: 

1500 ton/yēl atēk yaĵdan filtrelerden gelen atēk     9 ton/yēl 

Reaktºr dibinde kalan %4        60 ton/yēl  asvalt ¿retimine gider 

Aĵartma topraĵē(kil)) %0.9  13.5 ton/yēl 

  Laboratuvardaki katē atēk          50kg/yēl 



 18 

  Katkē maddeleri ambalaj atēĵē  1.5 ton/yēl 

 

Bitkisel atēk yaĵda bertarafa giden atēk: 

Her ton yaĵ i­in kazan dibinde  7kg  yēlda 500 ton/yēl i­in 3.5 ton/yēl. 

 

Proje konusu faaliyet kapsamēnda, kullanēlacak olan atēk yaĵlar aĸaĵēda 

belirtilen ºzellik ve nitelikte olacaktēr. 

Atēk Madeni Yaĵlarēn fiziksel Bileĸimi 

Å  Su %1                                                         1500x0.01 =15 ton/yēl bertarafa 

Å  Safsēzlēklar (solvent, antifiriz, vs.) %10     1500x0.1   =150 ton/yēl bertarafa 

Å  Gasoil %10                                                 1500x0.1   =150 ton/yēl bertarafa 

Å  Dip bakiyesi (Asfalt malzemesi) % 4         1500x0.4  =  60 ton/yēl bertarafa 

Å  Lube oil franksiyonlarē % 75 

Kullanēlacak hammadde ve katkē malzemeleri ihtiyacē 

  %0,5 kil (bentonit)                  1500x0.05= 7.5 ton/yēl  bentonit 

  %0,5 s¿lfirik asit                     1500x0.05= 7.5 ton/yēl S¿lfirik asit 

  %0,5 sodyum hidroksit           1500x0.05= 7.5 ton/yēl Sodyum hidroksit 

  %0,5 diamonyum fosfat          1500x0.05= 7.5 ton/yēl Diamonyum fosfat 

  %29 katēk                                1500x0.29=435ton/yēl  Katēk 

  %69 baz yaĵ                         1500x0.69=1035 ton/yēl Baz yaĵ kullanēlēr.       

(spindle, light, heavy, bright stock) 

 

Kapasite Hesaplanmasē : 

I. Atēk Yaĵ ve Baz Yaĵ Stok Kapasitesi : 

Stok tanklarē, piyasadan toplatēlacak olan 1 ve 2. Kategori atēk yaglar ile 

yine piyasadan doĵrudan temin edilecek olan dºrt ­esit baz yaĵlar dikkate 

alēnarak dizayn edilecektir. 

K= 50 ton x 5 tank = 250 ton(atēk yaĵ stok kapasitesi) 

K= 50 ton x 1 tank = 50 ton (baz yaĵ stok kapasitesi) 

 

II. Atēk Madeni Yaglarēn Arētēlmasē (Geri Kazanma _iĸlemi): 

K (Ton/Yēl atēk yag) = V(Mį) x 0.80 x d (gr/cmį) x G x R 

Bu Form¿ldeki: 

K = Kapasiteyi, 

G =Yēlda ­alēsēlacak g¿n sayēsē (300 g¿n) 

V = Kaynatma Kazanē hacmini, 

% 80 = Kaynatma kazanē faydalē hacmi, 

d = Atēk yag ve benzeri maddeler Yogunlugunu : (0.90 gr/ cmį) 

R = Randēman faktºr¿n¿, (% 75) ifade eder. 

K (ton/yēl atēk yag) = 10 (ton) x 0.80 x 300 (g¿n/sarj) x 0.75 

K (ton/yēl atēk yag) = 1800 ton/yēl baz yaĵ 
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I.4. Proje ¦nitelerinde Kullanēlacak Proses Yºntemleri ve Teknolojiler, 

Proses Akēm ķemasē  

  

 Projede yºntem olarak vakum distilasyon ve ­ºkertme metoduyla 

gerikazanēm saĵlanacaktēr .Buharlaĸtērma reaktºr¿ne baĵlē vakum pompalarēnēn 

emme yaparak ¿r¿n¿ soĵutma bºl¿m¿ne gºndermesi sonucunda  gerikazanēm 

saĵlanacaktēr . Sistem otomasyon kontrol¿nde olup tamamen elektronik olarak 

­alēĸacaktēr.            

 

Atēk kab¿l ayrēĸtērma 

 

 

 

 Sintine          atēk bitkisel yaĵ            atēk madeni yaĵ      kontomine atēk 

 

 

 

  Susuzlaĸtērma                              vakum distilasyon                bertaraf  

 

 

Mam¿l ¿r¿n                    dip ¿r¿n    mam¿l ¿r¿n  

 

                

ķekil 4: Genel akēm ĸemasē. 
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ķekil  5: Atēk yaĵ tesisi kesiti. 
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ķekil  6: Proses akēm ĸemasē. 
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Sadece I. kategori atēk yaĵlar ve klor¿r, toplam halojen ve PCB 

parametreleri aĸēlmayan 2. Kategori end¿striyel atēk yaĵlar rafinasyon(*) ve 

rejenerasyon(**) yolu ile geri kazanēlabilir. 

(*)Rafinasyon: Bu iĸlemde destilasyon veya asit-kil rafinasyonu ile atēk 

yaĵ geri kazanēlēr. Destilasyon iĸlemi, ­ºkt¿rme, ēsētma, vakum, filtrasyon ve 

santrif¿j aĸamalarēnē i­erir. Atēk yaĵ, ­ºkt¿rme tankēnda b¿y¿k partik¿ller 

­ºkt¿r¿lerek giderilir. Daha sonra yaĵ ēsētēlēr ve su, u­ucu hidrokarbonlar ve 

askēda katē maddeler vakumlu filtre ile giderilir. Nºtralizasyon ve 

demulfizasyondan sonra atēk yaĵ 150 Cô de ēsētēlēr. Filtrasyondan ge­en 

partik¿ller santrif¿j edilerek %90 oranēnda ¿r¿n elde edilir. Asit-kil rafineri 

iĸleminde ise yaĵ i­indeki kirletici ve bozunma maddelerini gidermek i­in 

konsantre s¿lf¿rik asit karēĸtērēlēr. Bu iĸlem sonucunda ­ºz¿n¿r olmayan k¿k¿rt 

i­eren bileĸikler oluĸur ve reaktºr tabanēnda ­ºker. ¦r¿n daha sonra kire­ veya 

kostik soda ile nºtralize edilir. Rengini aĵartmak i­in kil filtrasyonuna tabi 

tutulur ve son vakum destilasyonla atēk yaĵēn rafinasyonu tamamlanēr. 

(**)Rejenerasyon: Bu iĸlem sonucu ise atēk yaĵlardan her t¿rl¿ kirletici, 

oksidan ¿r¿nleri, partik¿ller giderilerek ulusal veya uluslar arasē standart ve 

ĸartnameler ile kullanēm amacēna uygun orijinal yaĵ  elde edilir. 

 

Geri kazanēm tesisleri 

Tesiste giriĸ bºl¿m¿, atēk kabul ¿nitesi, atēk yaĵ ge­ici depolama alanē, 

prosese uygun fiziksel, kimyasal veya biyolojik arētma tesisi bulunmasē 

zorunludur.  

 Atēk yaĵlardan elde edilen ¿r¿nlerin standartlarē saĵladēĵēnēn s¿rekli 

olarak izlenmesi i­in, geri kazanēm tesislerinde akredite edilmiĸ bir laboratuvar 

bulunur,yeterli bulunmamasē halinde bu ihtiya­ bir baĸka akredite 

laboratuvardan karĸēlanēr. ¥rn:Dev.Kim.Lab 

Bitkisel ve Hayvansal Atēk yaĵlarēn geri dºn¿ĸ¿m¿ yapēlarak; 

Tekrar Rafine Edilerek Gēda Sektºr¿nde Kullanēmē (Tarēm bak.tarafēndan) 

Hayvan Yemlerine Katēlmasē (Tarēm bakanlēĵē tarafēndan ) 

Kozmetik Sanayinde Kullanēmē, (Saĵlēk bakanlēĵē tarafēndan) yasaklanmēĸtēr. 

Sadeceï Biyodizel ¿retiminde kullanēlabilir. 

 

Bitkisel atēk yaĵlarēn geri dºn¿ĸ¿m¿nde kullanēlan hammaddeler: 

Girenler                                                ¢ēkanlar 

1-Bitkisel kēzartmalēk atēk yaĵ       1-Biyodizel 

2-Metanol                                          2-Gliserol(gliserin-metanol-katalizºr) 

3-Katalizºr  NaOH veya KOH       3-Atēk ¢amur 
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Proseste Kullanēlan Makine-Ekipman Adet ve ¥zellikleri: 

        Reaktºr 1adet 2 ton 18kw g¿­l¿ Red¿ktºrl¿, ēsētmalē  

        Faz Ayērma ve Dinlendirme Tankē 

        Seperatºr 1 adet 0,2 t/h kapasiteli 

        Metil Alkol Tankē 2 adet 

        Metoksik Reaktºr¿ 1 adet 2 ton 

        Topraklama Tankē 1 adet 2 ton 

       Mamul (¦r¿n) Tankē 2 adet 4 ton 

        Hammadde Stok Tankē 2 adet 2 ton 

        Red¿ktºrl¿ Motor 2 adet 

        Bodizel Filtresi (32 musluklu) 1 adet 

        Motor 2 adet 

        Isētma Kazanē (kēzgēn yaĵ kazanē) 1 - - 1500000 cal 

        Vakumlama T¿p¿ 2 adet 3  

        Pompa 2 adet 

 

Atēk yaĵlardan biyodizel ¿retimi yapēlan bir tesiste aĸaĵēdaki 

bºl¿mlerin olmasē gereklidir: 

Atēk yaĵ deposu: Tehlikeli ºzellik gºsteren atēk olduĵu gºz ºn¿ne alēnarak 

ve yangēn ve depreme karĸē gereken ºnlemler alēnmalēdēr. 

Katalizºr hazērlama ¿nitesi: Eĵer piyasadan hazēr katalizºr ­ºzeltisi satēn 

alēnmēyor ise  katalizºr¿ metanolde ­ºzen bir tank bulunmalēdēr. 

Metanol tankē: Alevlenme noktasē, kaynama noktasē ve zehirli olma ºzelliĵi 

dikkate alēnarak gereken ºnlemler alēnmalēdēr. Metanol iyi havalandērēlan,direkt 

g¿neĸ ēĸēĵē almayan ve nemsiz bir ortamda depolanmalēdēr. 

Reaktºr: Karēĸtērmalē, ēsētmalē ve malzemesi atēk yaĵēn asit i­eriĵine gºre 

se­ilmiĸ bir reaktºr olmalēdēr. 

Dinlendirme tankē veya santrif¿j seperatºr, 

Metanol buharlaĸtērēcē: Ester ve gliserol fazlarēndan metanol geri 

kazanmak ¿zere  bir evaporatºr veya distilasyon cihazē, 

  Ester yēkama ¿nitesi, 

  Biyodizel kurutucusu, 

 Biyodizel depolama tankē (Kuru ve g¿neĸ almayan bir ortamda muhafaza     

 edilmelidir) 

  Atēk gliserin depolama tankē, 

  Su yumuĸatma sistemi, 

  Vakum sistemi, 

Atēk su arētma sistemi, 

  Atēk gaz arētma sistemi, 

Tesisteki pompa ve elektrik motorlarē exproof ve topraklanmēĸ olmalēdēr. 

Bunlarēn dēĸēnda; Kullanēlan katalizºr¿n cinsine gºre gerekli ºnlemler 

alēnmalēdēr. 

  Katalizºr¿n hava ile temas etmemesi, el ile temas etmemesi ve teneff¿s 

 edilmemesi gereklidir. 
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¦retimin her aĸamasēnda ­ºz¿c¿ kullanēmēna dikkat edilmeli, ­ºz¿c¿ geri 

kazanēmē mutlaka yapēlmalē, buharlaĸarak havaya karēĸmamasē i­in gerekli 

 ºnlemler alēnmalēdēr. 

Biyodizel ¿retimi yapēlērken maksimum verimle ¿retim yapēlmasē ve 

reaksiyon sonrasē ayērma ve saflaĸtērma iĸlemlerinin sorunsuz olarak 

yapēlabilmesi i­in kullanēlan yaĵēn, katalizºr¿n ve ­ºz¿c¿n¿n su i­ermemesine 

ºzen gºsterilmeli ve gerek bu maddelerin gerekse ¿retim sonrasēnda elde edilen 

biyodizelin hava ge­irmeyen kuru tanklarda/depolarda muhafaza edilmesi 

saĵlanmalēdēr. 

Biyodizelin aynē zamanda ­ºz¿c¿ ºzelliĵi de olduĵu i­in depolandēĵē 

tanklarda boya, vernik, antipas v.b. gibi biyodizel i­inde ­ºz¿nebilecek 

maddelerin yer almamasēna ºzen gºsterilmelidir. 

¦retim sērasēnda meydana gelen atēk su arētma tesisine gºnderilmelidir. 

 

 

                              2,5 kg                 

                           Katalizºr              150 kg 

                                                             metanol 

 

 

 

 

 

                                                                                                       1005 kg  

 

 

biyodizel                                                                                       

 

                                                         

 

                                                                            148,5kg gliserol 

                                     7 kg atēk ­amur              (105 kg gliserin+41 kg 

                                                                   metanol+ 2,5 kg  katalizºr 

 

ķekil 7: ¥rnek bir tesisin bitkisel atēk yaĵdan biyodizel ¿retimi k¿tle 

dengesi. 

 

K¿tle dengesindeki miktarlar (reaksiyona giren hammadde ve ­ēkan ¿r¿n 

miktarlarē) prosesten prosese ve hammadde ºzelliklerine gºre deĵiĸiklik 

gºstermektedir. 

1 ton atēk yaĵdan 1005 kg biyodizel ¿retimi ger­ekleĸtirilmekte olup, 

 7 kg atēk ­amur ve 148,5 kg  gliserol (105 kg gliserin + 41 kg metanol + 2,5 kg 

katalizºr) oluĸmaktadēr. 

 

 

1 ton atēk 

bitkisel 

yaĵ 

 
            REAKT¥R 
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Giren Maddeler 

00 ton atēk bitkisel yaĵ 

500x150 kg=75 ton/yēl metanol kullanēlēr. 

500x2.5kg=1.25ton/yēl katalizºr (Sodyum Hidroksit) 

 

¢ēkan Maddeler 

500ton/yēl dan     502.5 ton biyodizel 

500ton/yēl dan     52.5 ton gliserin 

500ton/yēl dan     20.5 ton metanol 

500ton/yēl dan     1.25 ton  katalizºr 

500 ton/yēl dan     3.5 ton /yēl atēk ­amur bertarafa 

 

Biyodizel ¿retimi sērasēnda a­ēĵa ­ēkan yan ¿r¿n gliserold¿r.Gliserin tatlē, 

kēvamlē, sēvē tabiatēnda ¿­ deĵerli bir alkold¿r.Su ve etil alkolde her oranda 

karēĸabilir.Gliserin su ­ekici ºzelliĵi sahip olmasē ve nem oluĸturmasē nedeniyle 

ºzellikle kozmetik sanayinde ve ila­ end¿strisinde kullanēlmaktadēr. 

Bitkisel yaĵlarēn ēsēl deĵerleri hidrokarbonlarēnēn ­ift baĵ sayēsē ve zincir 

uzunluĵuna baĵlēdēr. Aralarēndaki ­ift baĵ sayēsē arttēk­a ēsēl deĵer azalmakta, 

zincir uzunluĵu arttēk­a ēsēl deĵer artmaktadēr. Burada ēsēl deĵerin artēĸē karbon 

ve hidrojen sayēlarēnēn oksijen sayēlarēna oranēna baĵlēdēr.  

Dizel yakētēn ēsēl deĵeri 39.500-41.000 KJ/kg, bitkisel yaĵlarēn ēsēl deĵeri 

ise 37.000-42.000 KJ/kg dēr. 

 

Tablo 1: Dizel ve biodizel yakētēn emisyon deĵerlerinin karĸēlaĸtērēlmasē. 

 

                                   B100       B20 

Yanmamēĸ Hidrokarbonlar       % -93     % -30 

Karbon Monoksit                      % -50     % -20 

Partik¿l Madde                         % -30     % -22 

NOx (Azot Oksitler)                 % +13    % +2 

S¿lfatlar                                    % -100   % -20 

Polisiklik Aromatik 

Hidrokarbonlar ï 

PAH (Kanserojen Maddeler)     % -80    % -13 

nPAH (nitratlē PAH'lar)            % -90    % -50 

Hidrokarbonlarēn Ozon 

Tabakasēna Etkisi                      % -50    % -10 

 

Atēk Madeni Yaĵ Geri Kazanēm Prosesi 

Madeni  Yaĵ 

    Ham petrolun distilasyonu sērasēnda yan ¿r¿n olarak elde edilen baz 

yaĵlara katēk denilen kimyasal maddelerin ilavesiyle kullanēm yerine gºre ­eĸitli 

ºzellikte madeni yaĵ ¿retilmektedir. Madeni yaĵ ¿retiminde yaklaĸēk %85-90 

oranēnda baz yaĵ,%10-15 oranēnda ise katkē maddeleri kullanēlmaktadēr. Madeni 

yaĵlar otomotif end¿strisinde baĸlēca motor, pompa, kompresºr ve vb. mekanik 
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ekipmanlarda yaĵlayēcē olarak s¿rt¿nmeyi azaltmak, soĵutma yapmak ve servis 

ºmr¿n¿ uzatmak amacēyla kullanēlmaktadēr. Madeni yaĵlar, kimyasal bileĸimine 

gºre  alifatik, aromatik ve karēĸēk( alifatik ve aromatik ) olmak ¿zere ¿­ gruba 

ayrēlēr. Alifatik yapēdaki madeni yaĵlar, alifatik ve/veya naftanik hidrokarbon 

bileĸiklerinden oluĸmaktadēr. Bunlar d¿z zincir veya halkalē bileĸiklerdir. 

 

Katkē Maddeleri 

     Bazē yaĵlar her ne kadar yaĵlama gºrevini yerine getirirse de, g¿n¿m¿zde 

y¿ksek performanslē ekipmanlarēn kullanēlmasē sērasēnda beklenen s¿rt¿nmenin 

ve aĸēnmanēn azaltēlmasē,tortu ve deposit oluĸumunu kontrol altēnda tutulmasē 

gibi fonksiyonlar, baz yaĵlar ile tek baĸēna yerine getirelemez. Bu eksikleri 

gidermek i­in baz yaĵ i­ine katkē denilen kimyasal maddeler karēĸtērēlēr. Katkē 

maddeleri baz yaĵēna temizleyici,pas ºnleyici,renk verici, antioksidant, akēcēlēk, 

viskozite geliĸtirici, kºp¿rmeyi ºnleyici, deaktivatºr gibi ºzellikler kazandērēr. 

 

Distilasyon Prosesi   (Modifiye edilecek) 

      Atēk yaĵ i­endeki su atmosferik basēn­ta, 350 Cônin altēnda kaynayan 

bilesilkler vakumda distilasyonla giderilir. Dip ¿r¿n¿nden b¿tanol, propanol-2, 

ve metil etil keton i­eren solvent karēĸēmē ilavesiyle istenmeyen safsēzlēklar 

­ºkt¿r¿l¿r, solvent  distilasyonla geri kazanēlēr.¦r¿n d¿ĸ¿k vakumda 

distilasyonu ile fraksiyonlarēna ayrēlēr.  Katalitik hidrojenasyon rengi ve kokusu 

giderilir ve yaĵlama yaĵē olarak kullanēlēr. 

Gemi ve tersanelerden kaynaklanan sintine atēklarē ile kullanēm sonrasē 

atēk haline dºn¿ĸen madeni yaĵlar rafinasyon yºntemi ile ayrēĸtērēlēp, petrol 

t¿revleri olarak ekonomiye geri kazandērēlacaktēr ve nihai t¿ketime sunulacaktēr. 

¦retimde kullanēlacak hammaddelerden sintine sularē, gemilerin atēk sēvēlarē 

olup limanlardan ve tersanelerden toplanacaktēr. Madeni yaĵlar ise kullanēm 

sonrasē atēk hale dºn¿ĸen ve yaĵ ºzelliĵini kaybetmiĸ halde sanayi tesisleri, 

sanayi sitelerinden temin edilecektir. 

Geri kazanēm tesisinde yēllēk 1500 m3/yēl sintine atēk ve 1500 m3/yēl 

madeni yaĵēn rafine edilerek geri kazanēmē planlanmaktadēr. Atēk Madeni Yaĵ 

Geri Kazanēm faaliyeti 500 m2 kapalē alanda yapēlmasē planlanmaktadēr. 

 

Proses 

Tesiste sintine ve atēk yaĵlar beraber iĸleme girecektir. Tesise getirilen 

hammadde tanklara alēnarak seperatºr ¿nitesine verilir. Burada sintine ve yaĵ 

i­erisindeki su ve partik¿l maddeler y¿ksek hēzlē (5000-7000 devir) santrif¿j 

yºntemi ile ayrēĸtērēlarak rafine ¿nitesine gºnderilir. Oluĸan atēksu tesiste 

yapēlmasē planlanan ºn arētma tesisinde organize sanayi bºlgesindeki merkezi 

arētma tesisi standartlarēna uygun olarak arētēp deĸarj edilecektir. Seperatºrden 

­ēkacak katē nitelikli ve hammadde i­erisindeki partik¿l maddeler, partik¿l 

tankēna alēnacaktēr. Bu maddelerin kimyasal ve biyolojik analizleri yaptērēlarak, 

analiz sonu­larē doĵrultusunda lisanlē atēk bertaraf/geri kazanēm tesisine 

gºnderilerek bertaraf edilecektir. 
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Seperatºrden ­ēkan ara ¿r¿n rafinasyon ¿nitesine gelir. Burada reaktºrde 

yaklaĸēk 3-6 saat s¿resince 300-350 0Côde ēsē altēnda distilasyon yºntemi ile 

ham yaĵ olarak ayrēĸacaktēr. Burada buharlaĸmayan kēsēm ise dip ¿r¿n olarak 

adlandērēlan bit¿m (asfalt katkē malzemesi) malzeme pompa ile ēsētmalē ¿r¿n 

tankēna alēnacaktēr. Rafine ¿nitesinde distilasyon kolonunda yaĵ vakum altēnda 

soĵutma kulesinden gelen soĵuk su ile kondenserde yoĵunlaĸtērēlacaktēr. 

Ayrēĸmēĸ ham yaĵ depolama tanklarēna alēnarak 1 mikronluk bez filtreden 

ge­irilerek piyasaya sunulacaktēr. Yan ¿r¿n olarak ­ēkacak bit¿m (asfalt katkē 

malzemesi) ise asfaltēn dayanēklēlēĵēnē arttēran malzeme olarak piyasaya 

pazarlanacaktēr. 

Atēk yaĵ geri kazanēm ¿nitesi aĸaĵēdaki bºl¿mlerden oluĸmaktadēr. 

  Atēk yaĵ kabul ¿nitesi 

  Seperatºr 

Ham madde depolama ¿nitesi 

  Geri Kazanēm ¦nitesi 

  Baz Yaĵ Depolama ¦nitesi 

  Ambalaj malzemesi depolama ¿nitesi 

Dolum ¿nitesi 

¦r¿n depolama ¿nitesi 

Tehlikeli atēklarē depolama ¿nitesi: 

  Isē merkezi 

  Atēk Su Arētma 

 

Depolama ¦niteleri: Tesise Tehlikeli Atēklarēn Kontrol ­alēĸmalarē 

­er­evesinde lisanslē tankerlerle getirilecek olan sintine atēk ve atēk yaĵlar, 

hammadde depolama tanklarēna pompa ile alēnacaktēr. Hammadde tanklarē 80 

0C ēsētmalē ve havalandērma bacalarē olacak ĸekilde imal edilecektir. Gerek 

hammadde gerekse de ¿r¿n tanklarē TSE standartlarēnē uygun bi­imde atmosfere 

kapalē ve ºzel ­elikten imal edilecek ve tanklar arasē mesafeler TSE 

standartlarēna uygun olacaktēr. 

Dip ¿r¿n olarak tanēmlanan bit¿m¿n depolanacaĵē ¿r¿n tankē serpantin 

ēsētmalē olacaktēr. Diĵer ¿r¿n tanklarēnda ēsētma iĸlemi olmayacak ve t¿m tanklar 

havalandērma bacalē olacaktēr. 

Seperatºr: Fiziksel olarak sintine ve yaĵ i­erisindeki maddeleri ayrēĸtēran 

¿nitedir. 

Hammaddeden su ile partik¿l halindeki katē maddelerin ayērma iĸlemi; 

y¿ksek hēzlē (5000-7000 devir) santrif¿j yºntemi ile yapēlacaktēr. Tesiste 

elektrik enerjisi ­alēĸacak 1adet seperatºr kullanēlacaktēr. 

Reaktºr, Seperatºrden ­ēkan su ve partik¿l maddelerden ayrēĸmēĸ ara ¿r¿n 

burada yaklaĸēk 3-6 saat s¿resince 300-350Côde ēsēya tabii tutularak distilasyon 

i­in kondensºre verilir. Burada dip ¿r¿n olarak adlandērēlan bit¿m malzeme ise 

pompa ile ēsētmalē ¿r¿n tankēna alēnēr. Sistemin tamamē vakum altēnda kapalē 

sistem olarak ­alēĸacaktēr. 

Kondenserler: Distilasyon kolonundan gelen yaĵ vakum altēnda 

kondenserde yoĵunlaĸtērēlarak ¿r¿n vakum pompalarē ile yaĵ alēnmaktadēr. 
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Kondenser, paslanmaz ­elikten ēsē deĵiĸtirici olup reaktºr ¿nitesinin ¿zerinde 

yer alēr. 

Vakum ¿nitesi, sistemde yoĵunlaĸan yaĵēn alēnmasēnda kullanēlan 2 adet 

vakum pompasē vardēr.Soĵutma kulesinde, kondenserde ēsēnan su soĵutularak 

pompa ile sisteme geri gºnderilmektedir. 

Kazan: Tesiste gerekli olan ēsēyē saĵlamak amacē ile 2 adet kēzgēn yaĵ 

kazanē planlanmaktadēr. Sistemde s¿rekli olarak kapalē sistem devir edecek 

termal yaĵ, br¿lºrl¿ kazanda 300-350C ye ēsētēlēp reaktºr sarēmlarēndan 

ge­irilerek reaktºr i­indeki sēvēyē ēsētmak amacēyla kullanēlacaktēr. 

Kazanēn her birinin kapasitesi 2.000.000 kcal/h dir. 

Atēk madeni yaĵ geri kazanēm tesisi kullanēlan hammadde ile malzemeler 

ve iĸ akēm ĸemasē aĸaĵēda verilmiĸtir: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ķekil 8: Atēk madeni yaĵ geri kazanēm tesisi iĸ akēm ĸemasē. 

 

TANKERLE  TAķIMA HAMMADDE 
TANKLARI 
 

ATIK SU 

¥N ARITMA 

DEķARJ 

DĶP ¦R¦N 

SEPERAT¥R 

BAZ YAĴ Katē Partik¿l 

RAFĶNE 

DĶSTĶLASYON 
ANALĶZ 

HAM YAĴ BERTARAF 

VAKUM 

100C EķANJ¥R   
20C 

FĶLTRASYON 

¦R¦N DEPO 
TANKLARI 

PAKETLEME SATIķ 

SATIķ 
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ķekil 9: Biyodizel ¿retimi iĸ akēm ĸemasē. 

 

 

BĶYODĶZEL ¦RETĶMĶ 
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ATIK YAĴ KATEGORĶLERĶ VE M¦SAADE EDĶLEN 

KĶRLETĶCĶ PARAMETRE SINIR DEĴERLERĶ 

  I.KATEGORĶ ATIK YAĴ: Bu kategoride yer alan atēk yaĵlardaki PCB, 

toplam halojen ve aĵēr metal gibi kirleticiler aĸaĵēdaki tabloda verilen sēnēr 

deĵerlerin altēndadēr. Bu kategorideki atēk yaĵlarēn ºncelikle rejenerasyon ve 

rafinasyon yolu ile geri kazanēmlarēnēn saĵlanmasē gerekmektedir. Bu 

kategorideki yaĵlar belli koĸullarda enerji geri kazanēmē amacēyla kullanēlabilir. 

II. KATEGORĶ ATIK YAĴ: Bu kategorideki atēk yaĵlar Bakanlēktan 

lisans almēĸ tesislerde enerji geri kazanēmē amacēyla kullanēma uygun atēk 

yaĵlardēr. Ancak klor¿r, toplam halojen ve PCB parametreleri aĸēlmayan 

end¿striyel atēk yaĵlarēn rejenerasyon ve rafinasyon yoluyla geri kazanēmē 

m¿mk¿nd¿r. 

III. KATEGORĶ ATIK YAĴ: Bu kategoride yer alan atēk yaĵlardaki 

aĵēr metaller aĸaĵēdaki tabloda verilen sēnēr deĵerlerin ¿zerindedir. Klor¿r ile 

toplam halojenler 2000 ppmôin, PCB ise 50 ppmôin ¿zerindedir. Rejenerasyon 

ve rafinasyona uygun olmayan, yakēt olarak kullanēlmasē insan ve ­evre saĵlēĵē 

a­ēsēndan risk yaratan ve lisanslē tehlikeli atēk yakma tesislerinde yakēlarak 

zararsēz hale getirilmesi gereken atēk yaĵlardēr. 

Tablo 2: Atēk yaĵ kategorileri ve kirletici sēnēr deĵerleri. 

 

Tesiste; giriĸ bºl¿m¿, atēk yaĵ ge­ici depolama alanē, prosese uygun 

fiziksel, kimyasal veya biyolojik arētma tesisi bulunmasē zorunludur. 

Tesis prosesi ve temizleme iĸlemlerinden kaynaklanan atēk sularēn doĵrudan 

kanalizasyona verilmesi yasaktēr. Tesis prosesi ve temizleme iĸlemlerinden 

kaynaklanan atēk sularēn doĵrudan kanalizasyona verilmesi yasaktēr. 

Tesise getirilen atēk yaĵlardan laboratuar sorumlusu tarafēndan numune alēnēr. 

Tank i­inde gelen atēk yaĵlar, numune almadan ºnce homojen hale getirilir. 

Bidonlarla getirilen atēk yaĵlardan bidon baĸēna numune alēnēr. Numuneler geri 
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kazanēm iĸlemleri tamamlanēncaya kadar muhafaza edilir. 

Ara­lardan atēk yaĵ boĸaltēldēktan sonra her defasēnda ara­ ile buna baĵlē tank ve 

bidonlar yēkanēr. Bu iĸ i­in tesiste gerekli altyapē oluĸturulur. Temizlenmeyen 

tank,kasa ve depolama bidonlarē tekrar kullanēlmaz ve bu bidonlar toplama 

noktalarēna daĵētēlmaz.Tesiste taĸēma ara­larēnēn, bidon ve konteynerlerin 

temizlenmesi i­in de bir yēkama ¿nitesi bulundurulur.Tesiste kokuya karĸē 

ºnlem alēnmalēdēr. 

Tesiste yangēna karĸē kºp¿kl¿ yangēn sºnd¿rme ve sulu tank soĵutma 

sistemleri bulunur. Tesiste gºrevli t¿m personel; acil durum, yanēcē, patlayēcē 

maddelerin ºzellikleri ile potansiyel tehlikeler, yangēnla m¿cadele ve ilk yardēm 

konularēnda eĵitilir.Atēk yaĵ taĸēyan borular, sēzma veya herhangi bir nedenle 

akmaya karĸē koruma altēna alēnēr. Bu borular temiz su taĸēyanlarēn altēnda 

bulunur. Pompa basēn­larē borularēn hasar gºrmeyeceĵi ĸekilde tasarlanēr ve 

ayarlanēr. 

Tesis i­inde meydana gelebilecek dºk¿nt¿ ve sēzēntēlarē ºnlemek amacēyla 

yeterli miktarda emici malzeme bulundurulur ve bu malzemeler tesis i­inde 

uygun noktalarda kolay kullanēmē saĵlayacak ĸekilde depolanēr. Kullanēlmēĸ 

emici malzemeler ºzelliklerine gºre ilgili mevzuat kapsamēnda bertaraf edilir. 

Geri kazanēm tesislerinde paratoner ve topraklama sistemi bulunmalēdēr. 

Tesis alanēnēn atēk yaĵ ile temasta olan kēsēmlarēnda zemin 

ge­irimsizliĵinin saĵlanmasē gerekir. Bu ama­la betonarme zemin, epoksi boya 

veya benzeri tecrit malzemesi ile kaplanēr. 

Bu tanklar, taĸēmaya neden olmayacak hacme sahip g¿venlik havuzu 

i­inde bulunur. 

Hacmi, en az tankēn kapasitesi kadar olacak g¿venli havuzunda, g¿venli 

boĸaltmayē saĵlayacak ekipman bulundurulur.E L  

Ķstasyonlarda y¿zey ve belirli derinliklerden ºrneklemeler yapēlmakta 

olup su kalitesini belirleyen; fiziksel (sēcaklēk, tuzluluk, bulanēklēk), kimyasal 

(nitrat, fosfat, silikat, AKM, TOK, PAH,­ºz¿nm¿ĸ oksijen) ve biyolojik 

parametreler (klorofil-a, fitoplankton) saha ºrneklemeleri ile aylēk olarak 

izlenmelidir. 

Proses Suyu: 

Ķĸlenecek beher ton atēk baĸēna toplam 2.5 metre k¿p su t¿ketimi olacaktēr. 

Suyun yer altē sukaynaklanndan temin edileceĵi dikkate ahnmēĸtēr. 

Atēksu: 

Sºz konusu tesiste personel kaynaklē atēksu oluĸmaktadēr. Aynē zamanda 

proses kaynaklē olarak; atēk yaĵlardan besleme tankēnda ayrēlan atēksu, reaktºrde 

buharlaĸtērēlarak 1nolu destile tankēnda toplanan atēksu, nargile suyunun 

deĵiĸtirilmesi ile ortaya atēksu ­ēkmaktadēr. 

 

I .5. Projenin Ķnĸaat ve Ķĸletme Aĸamasēnda Kullanēlacak Arazi Miktarē ve 

Arazinin Tanēmlanmasē 
 

 Haspolat Kirli Sanayi bºlgesinde yapēlmasē planlanan Atēk Yaĵ Ve Sēvē 

Petrol Atēklarēnēn Toplanmasē, Geri Kazanēmē Ve Yakma Tesisi,  yatētēmcēya ait 
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yaklaĸēk 3000 m
2
 alan ¿zerinde yapēlmasē tasarlanmaktadēr. Tasarlanan projenin 

uygulanacaĵē yaklaĸēk 3000 m
2
 alan hali hazērda yatērēmcēnēn beton santralē, 

Ķdari binalar, bakēm onarēm bºl¿mleri, depo, ve Kalite Kontrol Labavatuvarē 

olarak  faaliyet gºsterdiĵi 11700 m
2
 alan i­erisinde yer almaktadēr. Proje alanē 

olarak kullanēlacak alan mevcut durumda malzeme stok ve ara­ park yeri olarak 

kullanēldēĵēndan, Arazi alanē tamamen bitkilerden arēnmēĸ ve tesviye edilmiĸ 

durumdadēr. Alanēn coĵrafik ĸekli ķekil 2ôde yer alan uydu gºr¿nt¿s¿nde 

gºsterildiĵi gibidir. 
  

I.6. Proje Kapsamēnda Kullanēlacak Makinelerin, Ara­larēn ve Aletlerin 

Miktar ve ¥zellikleri 
 

 Proje konusu faaliyet kapsamēnda uygulanmasē planlanan prosesler esas 

alēnarak,iĸletmede kullanēlmasē planlanan makine ve te­hizatēn isimleri, adetleri 

ve kapasitelerine iliĸkin bilgiler aĸaĵēda verilmiĸtir. 

 

Proseste Kullanēlan Makine-Ekipman Adet ve ¥zellikleri: 

        Reaktºr 1adet 2 ton 18kw g¿­l¿ Red¿ktºrl¿, ēsētmalē  

        Faz Ayērma ve Dinlendirme Tankē 

        Seperatºr 1 adet 0,2 t/h kapasiteli 

        Metil Alkol Tankē 2 adet 

        Metoksik Reaktºr¿ 1 adet 2 ton 

        Topraklama Tankē 1 adet 2 ton 

        Mamul (¦r¿n) Tankē 2 adet 4 ton 

        Hammadde Stok Tankē 2 adet 2 ton 

        Red¿ktºrl¿ Motor 2 adet 

        Biodizel Filtresi (32 musluklu) 1 adet 

        Motor 2 adet 

        Isētma Kazanē (kēzgēn yaĵ kazanē) 1 - - 1500000 cal 

        Vakumlama T¿p¿ 2 adet 3  

        Pompa 2 adet 

 

Madeni atēk yaĵ geri kazanēm Tesisi  alet ve malzemeleri 

Atēk yaĵ geri kazanēm ¿nitesi aĸaĵēdaki bºl¿mlerden oluĸmaktadēr. 

  Atēk yaĵ kabul ¿nitesi 

  Seperatºr 

 Ham madde depolama ¿nitesi 

  Geri Kazanēm ¦nitesi 

  Baz Yaĵ Depolama ¦nitesi 

  Ambalaj malzemesi depolama ¿nitesi 

Dolum ¿nitesi 

¦r¿n depolama ¿nitesi 

Tehlikeli atēklarē depolama ¿nitesi: 

  Isē merkezi 

  Atēk Su Arētma 
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Ekipman Listesi: 

1-Reaktºr  1 adet R1 13.000 L R1 13.000 L 

2-Destile Tankē 3 Adet D1 5.000 L D3 10.000 L 

3-Nargile Tankē --- ------2Adet N1 5.000 L N2 5000 L 

4-Karēĸtērma Tankē 1Adet K 12.000 L 

5-Atēk Yaĵ Depolama Tankē-------2 Adet Dp1 32.000 L 

6-Besleme Tankē--------1 adet B2 13.500 L 

7-Nihai ¦r¿n Tankē-----1 adet ¦1 15.000 L 

  Tesiste kullanēlacak tank kapasitesi ve adetleri 

 

Kullanēm Amacē Adet Kapasitesi 

1-Reaktºr                  1 adet 7ton 

2-Stok tankē              5 adet50 Ton kapasiteli atēk yag tankē 

3-Baz yaĵ stok tankē 1adet 50 ton kapasiteli 

4-Toplama t¿pleri     3adet 7,5 ton kapasiteli tank 

5-Topraklama tankē  1 adet10 ton kapasiteli 

6-Baz yaĵ stok tankē 1 adet15 ton kapasiteli 

7-Harmanlama tankē 1adet 15 ton kapasiteli 

8-Fuel-oil tankē 1 adet3 ton kapasiteli 

 

Tesiste bulunacak makine te­hizat listesi 

Makine adē Adedi ¥zellikleri Fonksiyonu 

1-Kēzgēn yaĵ kazanē 1 adet  850.000 kkal kapasiteli,fuel-oil ēsētmalē 

Proseste ihtiya­ duyulan 300 0 C ēsē transferini yapmak 

2-Reaktºr 1 adet   7ton/g¿n Reaktºr 7 ton atēk yaĵ iĸleme kapasitesine 

sahip olup, atēk yaĵ i­erisindeki baz yaĵlarēn fraksiyonel olarak destilasyonu. 

3-Stok tankē 5 adet  Kērmēzē renkli 50 Ton kapasiteli atēk yaĵ tankē 

4-Atēk yaĵ ºn dinlendirme tankē 

5-Baz yaĵ stok tankē 1  adet50 ton kapasiteli Stoklama tanklarē 

6-Toplama t¿pleri 7 adet  7,5 ton kapasiteli tank Farklē fraksiyonlarda 

ayrēĸan ¿r¿nleri ayrē ayrē toplanmasē 

7-Topraklama tankē 1 adet  10 ton kapasiteli Malzemenin renginin 

a­ēlmasē amacēyla yarē mam¿l maddenin aĵartma topragē ile islem gºrmesi 

8-Harmanlama tankē 1  adet 15 ton kapasiteli, ºzel dizayn, ēsētmalē, 

karēĸtērmalē tanklar Madeni yaĵ ¿retimi ve gres ¿retimi i­in baz yaĵlarla 

katēklarēn uygun sēcaklēklta harmanlanmasēnda kullanēlmaktadēr. 

9-Plakalē Filtre 1  adet 40 Ton/sa.isale ve 50-100 mikron tutma kapasiteli 

Hammadde olarak kullanēlacak atēk yaĵ i­indeki kaba yabancē maddelerin 

tutulmasē 

10-Isē degistirici (Esanjºr) 2 adet 60x600 cm ebatēnda, d¿z boru demetli 

Destilasyon isleminde buhar fazlarēnēn sogutularak, fraksiyonel olarak 

ayrēstērēlmasē. 

11-Vakum pompasē 2  adet 11 kw Destilasyon iĸleminde kaynama 

noktasēnē d¿ĸ¿rmede kullanēlmaktadēr. 
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12-Kēzgēn yaĵ pompasē 1  adet7,5 kw Reaktºrde iĸlem sērasēnda kēzgēn 

yaĵ devir daim yapēlacaktēr. 

13-Sirk¿lasyon pompasē 2  adet5,5 kw Topraklama tankēnda islem sonucu 

yaĵlar s¿z¿lmek ¿zere 5.5 kw santrif¿j pompasē ile filtreye gºnderilmektedir. 

Yine aynē pompa ile s¿z¿len yaĵlar harmanlama tanklarēna aktarēlacaktēr. Burda 

gerekli katēklarla harmanlanan yaglar 5.5 kw ile pompa ambalajlanacak ĸekilde 

doluma aktarēlacaktēr. 

14-Diĸli pompa 3  adet 7.5 kw Atēk yaglarēn reaktºre pompalanmasē, yarē 

mamul yaglarēn ve ¿r¿nlerin transferinde kullanēlacaktēr.  

15-Vakum gaz hattē 1 adet  1,5 kw ēsē yag transfer ve tahliye pompasē 

16-Baca  1  adet  47 cm ve 60 cm ­apēnda ­atēdan 1,5 m y¿kseklikte, 

paratoner baĵlē Kēzgēn yaĵ kazanē ¿zerinde olur. 

17-Soĵutma havuzu 1 adet 15 ton su kapasiteli, 1.200.000 kkal soĵutma 

kapasiteli. Eĸanjºrden ēsēnmēs olarak gelen suyun soĵutulmasē ve devri daim 

yaptērēlmasē 

Tesiste kullanēlan tanklarēn temizlikleri d¿zenli periyotlarla g¿nl¿k, 

haftalēk ve aylēk olarak ger­ekleĸtirilmektedir. Temizlik sērasēnda herhangi bir 

kimyasal kullanēlmamaktadēr. 

Tank temizliĵi kirlilik y¿k¿ne baĵlē olarak, i­erisine ­alēĸan girerek ya da 

girmeden ger­ekleĸtirilmektedir. ¢alēĸan personelin tank i­erisine girmesi 

durumunda gerekli t¿m g¿venlik ºnlemleri alēnmaktadēr. Temizlik sonucu a­ēĵa 

­ēkacak tortu sēzdērmaz kaplarda toplanarak tehlikeli atēk ge­ici depolama 

alanēnda depolanmaktadēr. A­ēĵa ­ēkan atēksu ise tesiste bulunan atēksu arētma 

tesisine gºnderilmektedir. Sºz konusu bakēm ve temizliĵin yeterince ve 

zamanēnda yapēlēp yapēlmadēĵēnēn ve iĸ­i saĵlēĵē ve iĸ g¿venliĵine yºnelik 

alēnacak tedbirlerin faal ve uygulanmakta olduĵunun denetimi gºrevli personel 

tarafēndan yapēlacak ve bulgular ile ºnerileri kayēt altēna alēnacaktēr.  

                                           

                                        BERTARAF    

Katē atēk yakmada ama­, her t¿rl¿ atēk ve artēgēn ­evreye zarar verecek 

ĸekilde, doĵrudan veya dolaylē bir bi­imde alēcē ortama 

verilmesi,depolanmasē,taĸēnmasē, uzaklastērēlmasē ve benzeri faaliyetlerin 

yasaklanmasē, ­evreyi olumsuz yºnde etkileyebilecek olan t¿ketim maddelerinin 

idaresini belli bir disiplin altēna alarak, havada, suda ve toprakta kalēcē etki 

gºsteren kirleticilerin hayvan ve bitki nesillerini, dogal zenginlikleri ve ekolojik 

dengeyi bozmasēnēn ºnlenmesi ile buna yºnelik prensip, politika ve 

programlarēn belirlenmesi, uygulanmasē ve geliĸtirilmesidir .                                                   

Geri kazanēmē ve d¿zenli depolanmasē m¿mk¿n olmayan atēklarēn 1200 C 

ve daha y¿ksek sēcaklēklarda dºner fērēn ve ikincil yanma odasē yardēmēyla 

yakēlarak bertaraf edildiĵi sistemdir. Atēk kabul¿ ve ynetimi tesise kabul edilen 

atēklar,tartēlarak kaydedilir.Numuneleri alēnarak analizleri yapēlēp ilgili ara 

depolama alanēna sevk edilir. 

Laboratuvar tarafēndan hazērlanan g¿nl¿k yakma men¿leri doĵrultusunda 

dºner fērēnda  921C-1150C sēcaklēk aralēĵēnda ve 95-120  dakika ortalama kalēĸ 
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s¿resibden sonra son yakma odasēnda ise 923C-1250C sēcaklēk aralēĵēnda 2.5 

saniye kaĸēĸ s¿resinde yakēlmaktadēr.  

 

Atēk Yakma Tesisleri  

  Kapasitesi 0.75 ton/saatôden k¿­¿k olan evsel atēk yakma tesislerinde baca 

gazē i­indeki oksijen fazlalēĵē %17, kapasitesi 0.75 ton/saatôdenb¿y¿k olan 

tesislerde ise %11 olmasē gibi parametre vardēr. 

Hava kirliliĵi, baca gazē arētma/temizleme (kirletici maddeleri tutulmasē 

veya deĵiĸtirilmesi) sistemleri ile minimize edilmelidir. 

U­ucu gazlardaki yanēcē olmayan maddelerin (CO, CxHy) miktarēnē 

azaltēcē diĵer bir ºnleyici yºntem ise, minimum 2 saniye kapasiteye sahip bir 

yanma odasēnēn (850 dereceden y¿ksek) eklenmesidir. Atēk yakma tesislerindeki 

u­ucu gazlar CO ve bazē hidrokarbonlarē i­erir. Y¿ksek ēsēda, yeterli yakma 

s¿resi ve fazla miktarda oksijen saĵlanmasēyla bu bileĸikler ēsēl olarak par­alanēr 

ve zararsēz molek¿llere (CO2 ve H2O) dºn¿ĸ¿r. Yakma iĸlemi d¿zg¿n ĸekilde 

ger­ekleĸtiĵinde, k¿ller ve c¿ruf daha sonra yol yapēmēnda, ­imentoda dolgu 

maddesi olarak ve asfalt yapēmēnda kullanēlabilir. Yakma iĸlemi sonunda oluĸan 

malzemenin yeniden kullanēlamadēĵē durumlarda d¿zenli depolama nihai 

bertaraf yºntemi olarak kullanēlabilir. 

Atēk Yakma Tesisleri  

Hava kalitesiyle ilgili olarak aĸaĵēdaki parametreler izlenmelidir:  

ï NOx, CO, toz, TOK, HCl, HF, SO2.  

ï Prosesin iĸletim parametreleri; ateĸleme ēsēsē, oksijenin dumanla 

karēĸmasē, basēn­, sēcaklēk ve ­ēkēĸ gazēnda su buharē.  

ï Yakēlan atēklarēn ºzelliklerine baĵlē olarak, aĵēr metaller, dioksinler ve 

furan.  

Arētēlmēĸ atēk su deĸarjē ile ilgili olarak aĸaĵēdaki parametreler 

izlenmelidir:  

ï Deĸarj suyu kalitesi parametreleri (askēda katē madde, KOĶ, BOĶ vb.)  

ï Yakēlan atēklarēn ºzelliklerine baĵlē olarak dioksin ve furan;  

ï Yakēlan atēklarēn ºzelliklerine baĵlē olarak PAHlar ve aĵēr metaller gibi 

diĵer kirleticiler.  

Beher kg tehlikeh atēktan 6-7 metrek¿p baca gazē oluĸmaktadēr. 

T¿m Baca gazē kanallarē ºzellikle proses adēmlan Titanyum malzemeden 

yapēlmēĸtēr. Y¿ksek sēcaklēkta ­alēĸma imkanē mevcuttur. 

 

  Yakma 

Bu yºntemle muhtelif kaynaklardan gelen atēklar (ºzellikle tehlikeli 

atēklar) yakma tesislerinde yakēlarak bertaraf edilmektedir. 

Tehlikeli atēklann flaĸ noktasē, viskozitesi, klºr¿r, flºr¿r ve k¿k¿rt 

oranlannm b¿y¿k ºnemi vardēr. 

Yakma teknolojileri 

Fazla hava 

Mekanik karēĸtērma 

Daĵētma ve havalandēmēa gerekleri vardēr. 
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Se­ilen teknolojiye gºre yakma iĸlemi sonunda yan ¿r¿n olarak katē, sēvē 

ve gaz yan ¿r¿nler oluĸur. Yan ¿r¿nlerden metalUer, Hcl, sentetik gaz, toz ve 

benzeri yan ¿r¿nler oluĸur. 

 

¥n kurutma cihazē 

 
ķekil 10: ¥n kurutma cihazē kesit. 

 

 
ķekil 11: ¥n kurutma cihazē. 

 

Tehlikeli atēklarēn ºnemli bir kēsmēnē oluĸturan arētma ­amurlarē, y¿ksek 

nem i­eriĵinden dolayē yakma ve ­imento fabrikalarēnda her hangi bir ºn iĸleme 

tabi tutulmadan bertaraf edilememektir.  

Bu baĵlamda arētma ­amurlarēnēn dºner tambur, akēĸkan yatak ve bant tipi 

gibi ­eĸitli teknolojiler kullanēlarak kurutulmasē, dolayēsēyla nem i­eriĵinin 

azaltēlarak kalorifik deĵerinin artērēlmasē bir ºn iĸlem teknolojisi olarak ortaya 

­ēkmaktadēr.  
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                BERTARAF Y¥NETĶMĶ  VE TEKNOLOJĶLERĶ  

ARA DEPOLAMA   

 

 

Geri Kazanēm       Fiziksel Kimyasal          Termal Yºntemlerle                

D¿zenli Depolama 

                              ¥n Ķĸlem                        Bertaraf    

                             

             

                         Elle­leme (Handling)            Dºner Fērēn Yakma 

                              

 

                            Fiziksel Kimyasal                 Gazifikasyon 

                                       Arētma                                       

 

                     Solidifikasyon & 

                                  Stabilizasyon 

 

                                     RDF 

                    

 

                    ¢amur Kurutma  

ķekil 12:  Bertaraf yºnetimi ve teknolojileri. 

 

                                         TERMAL  

                                BERTARAF Y¥NTEMLERĶ 

 

 

 

 

                           GAZLAķTIRMA                                     YAKMA 

                           TEKNĶKLERĶ                                TEKNĶKLERĶ  

 

 

 

                                 Piroliz                                      Hareketli Izgaralē Fērēnlar  

 

 

 

                                 Gazifikasyon                               Akēĸkan Yataklē Fērēnlar  

 

                          

                                                                  

Dºner Tambur Fērēnlar 

ķekil 13: Termal bertaraf yºntemleri. 
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D¥NEL FIRIN TEKNOLOJĶSĶ 

G¿n¿m¿zde en ­ok tercih edilen fērēnlarēn baĸēnda dºnel fērēnlar 

gelmektedir. Bu fmnlar g¿n¿m¿zde 1000 ÁC'nin ¿zerinde bir yakma ortamē 

oluĸturabilmekte, ikincil yakma ¿nitesi (afterburner) de bu sēcaklēk 1200 ""C'yi 

aĸmaktadēr. Yakma hacimsel olarak %6 fazla hava ile ger­ekleĸtirilmektedir. En 

zararlē atēklardan POP'leri ºnemli ºl­¿de bertaraf edebilen bu fmnlann bertaraf 

kapasiteleri aĸaĵēda sēralanēmĸtēr. 

- Depolama ĸurasēnda aĸm toz, kirlenme ve kokuya sebep olabilecek 

atēklar, 

- Nem oranē >65 % olan atēklar, 

- TehlikeU sēvē atēklar ve serbest su sēvē i­eren tehlikeli maddeler, 

- ¢ok u­ucu ve alevlenebilir sēvē atēklar, 

- Kendiliĵinden alevlenen veya pyrophonic katēlar, 

- Kuvvetli oksitleyici/indirgeyici atēklar, 

- Darbeye duyarlē patlayēcēlar, 

- Sēkēĸtmimēĸ gazlar, 

- ¥nemli ºl­¿de toksitite i­eren u­ucu maddeler, 

- Su, hava ve seyreltik asit, asit ve bazlar ile reaksiyona girdiĵinde 

tehlikeli gaz veya tehlikeli reaksiyon oluĸturan maddeler, 

- Doymuĸ asit ve bazlar, 

- Ezilmemiĸ, par­alanmamēĸ veya hacim olarak k¿­¿ltme iĸlemi 

yapēlmamēĸ boĸ konteyner/kaplar, 

- Radyoaktif atēklar. 

- Pestisitler, 

- PCB, FEB ve PCT' H atēklar 

Yatay dºnel yakma fērmlann y¿kleme-baca gazē emisyon bacasē arasēnda 

yer alan bir dizi makine donatēmdan oluĸmaktadēr. 

Dºnel fēnnlar afterburner adē verilen ikincil yakma ¿niteleri ile entegre 

edilmiĸlerdir. Yatay dºnel fmnda yakēlamayan baca gazlan ve tozlar, 

afterbumerde daha y¿ksek sēcaklēkta yakēlu*. Afterburner, baca gazlannm 

konozif etkisi altēnda olup, genellikle amaca uygun refrakter malzeme ile 

kaplēdēr. ¢eĸitli imalat­ēlarēn biribirinden farklē yatay dºnel yakma fērēnlarē 

farklē performans avantajlan ile pazarlanmaktadēr. 

Bu sistemde atēklann hazērlanmasē ve su muhtevasēnēn azaltēlmasē 

ºnemlidir. Tehlikeli katē atēklar baca gazē desteĵi ile kurutularak olduk­a d¿ĸ¿k 

nem ile fmnē beslemektedir. ¥zel bir y¿kleme mekanizmasē vasētasē ile fmna 

y¿klenir. Yakma zonunda sēcaklēk 1000 - 1100 ÁC'de olup tehlikeli atēklann 

bertaraf edilmesinde olduk­a etkili bir teknolojidir. Fmn baca gazlan aynē 

zamanda atēk kurutma gºrevi icra etmektedir. Okside olmayan metaller 

aynlērken eriyen metallerde fmn k¿l¿ ile beraber alēnēr. K¿l kazanēnda soĵutulan 

k¿l zaman i­inde elektro mēknatēslar yardēmē ile metalik kalēntēlanndan elimine 

edilir. Modem yakma fmnlannda afterbumerler 1300 ÁC mertebelerine kadar 

ēsēnmakta olduk­a etkili yakma saĵlannuĸ olmaktadu". Y¿klenen tehlikeli atēk 

ēsēnmēĸ olduĵundan yakma i­in gerekli enerji %6 kadar daha azdēr. Teknolojinin 
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bertaratkapasitesi arttēĵē gibi su oranē azaltēlmēĸ olduĵundan fmn yakma verimi 

daha y¿kselmekte, baca gazēnda su buhan oranē daha d¿ĸ¿k olmaktadēr. 

Bu teknoloji, klasik yatay fmnlara oranla daha az baca gazē ¿retir. 

Ortalama %20 mertebelerinde daha d¿ĸ¿k baca gazē emisyonuna paralel 0.01 

ng-TEQ/m^N d¿zeyini aĸmayan bir dioksin emisyon sēnērē ile rakiplerine 

¿st¿nl¿k saĵlamaktadn:. Bu fērēn bir bakēma ­evre dostu fmn olarak kabul 

edilmektedir. 

Fērēnēn bir diĵer avantajlē tarafē, d¿ĸ¿k kalorifik deĵere sahip tehlikeli 

atēklan bertaraf edebilmesidir. 

Bazē fērēn imalat­ēlan, i­in rejimde 1200-1500 kcal/kg'lik kalorifik deĵere 

sahip tehlikeli atēklann yakēlabildiĵi iddia edilmektedir. Sistem dºnel yakma ve 

afterburner ¿nitesi birbirinden baĵēmsēz ­alēĸabilmekte ve her t¿rl¿ yakēt 

kullanabilmektedir. %7-12 fazla oksijen ile yakēlan yatay dºnel fēnn 5 ton - 20 

ton mertebelerinde tasarlanmaktadu: Fērēn performans deĵerleri aĸaĵēda tablolar 

halinde verilmiĸtir. 

 

I.7. Proje Ķ­in Se­ilen Yer ve Kullanēlan Teknoloji Alternatiflerinin 

Deĵerlendirilmesi. 

  

G¿n¿m¿zde, arazi kullanēm kararlarēna iliĸkin planlarēn, ¿lke ve bºlge 

bazēnda  bir uyum i­inde ve toplumun her t¿rl¿ ihtiya­larē gºz ºn¿nde 

bulundurularak yapēlmasē ve plan ve kararlarēn uygulamaya ge­irilmesi ve 

uygulanmasēnda gerekli titizliĵin gºsterilmesi ­ok daha ºnem arz etmektedir. 

Yapēlmakta ve yapēlacak olan arazi kullanēm karar ve planlarē bu  

deĵerlendirmelerin ºngºrd¿ĵ¿ ĸartlar doĵrultusunda ger­ekleĸtirildiĵi oranda, 

uygulanmasē saĵlēklē sonu­lar verecektir. Dolayēsēyla, proje konusu faaliyet i­in 

de; proje kapsamēnda geri kazanēlacak olan malzemelerin ortaya ­ēktēĵē 

kaynaklarēn daha ­ok olduĵu, sanayide geliĸmiĸ olan Lefkoĸa-Maĵusa anayolu 

¿zerinde Haspolat bºlgesine ulaĸēmēn kolay olduĵu bir bºlgede tercih edilmiĸtir. 

Yukarēda belirtilen hususlar nedeniyle faaliyet sahibi, T¿fek­i Haspolat bºlgesi 

i­erisindeki fabrikayē kendi diĵer tesisleri yanēnda yapmēĸtēr. 

Ķĸletmede kullanēlan teknolojinin se­ilmesindeki neden; berrak ¿r¿n 

eldesi, istenmeyen minerallerin uzaklaĸtērēlmasē, daha az safsēzlēk i­ermesidir. 

Yeniden rafinasyon tesisleri, atēk madeni yaĵlarēn ºn iĸlemlerden ge­irildikten 

sonra t¿m kirletici parametrelerden arēndērēlarak tekrar baz yaĵ ¿retmek ¿zere 

uygulanan teknoloji ve proseslere baĵlē olarak aĸaĵēda belirtilen proseslere gºre 

sēnēflandērēlēr.  

A) Vakum Rafinasyon ve Kil Ķĸlemli Tesisler,  

B) Vakum Rafinasyon ve Kimyasal Ķĸlem Tesisleri  

C) Hidrojen Ķĸlemli Vakum Rafinasyon Tesisleri,  

D) Thermal Cracking Tesisleri,  

E) Diĵer End¿striyel Rafinasyon Tesisleri  
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Bertarafta Alternatifler  Prosesler:  

Son yēllarda, birtakēm alternatif prosesler geliĸtirilmiĸtir. Bunlar 

arasēndaki en ºnemliler ĸunlardēr: 

- Piroliz 

- Thermoselect (Termal buharlaĸtērma) 

Pirolitik yakma sistemleri halen standart ve yaygēn sistemler olmayēp, 

bunlar tēbbi ve ºzel atēklar i­in kullanēlan alternatif sistemlerdir. Standart 

sistemlerle karĸēlaĸtērēlēnca, birtakēm ºnemli mahzurlarē vardēr. Bu mahzurlar, 

daha d¿ĸ¿k enerji verimine sahip olmalarē, hen¿z yeterince tecr¿belerin 

yapēlmamēĸ olmasē ve yakma sonucu olusan katē maddelerin daha zor 

pazarlanmasēndan ibarettir. Yakmadan sonra giren atēk k¿tlesinin yaklasēk % 

40'ēnēn katē artēk olarak kaldēgē gºz ºn¿ne getirilirse, bunlarēn pazarlanabilirliligi 

ºnemli bir husustur. 

Maliyet a­ēsēndan, alternatif ve standart sistemler arasēnda ºnemli farklar 

yoktur. Thermoselect ve piroliz yºntemlerinin agēr metal emisyonlarē, 

konvansiyonel yakma sistemlerine gºre daha y¿ksektir; diger emisyonlar 

olduk­a d¿ĸ¿kt¿r. 

Piroliz: Oksijen yoklugunda ya da kēsētlē miktarda oksijen bulunduĵu 

zamanlarda maddelerin termal yollarla ayrēstērēlmasēdēr. Bir piroliz ¿nitesinde, 

maddeler, 800ï1400 Fahrenheit dereceye (427-706oC) ēsētēlēr. Oksijen 

kullanēlmamasēnēn sebebi yanmayē ºnlemektir. Ancak ortam tamamen 

oksijenden arēndērēlamayacaĵēndan, oksitlenmeler meydana gelir ve dioksinlerin 

ve diĵer tehlikeli bileĸenlerin oluĸmasēna neden olurlar. 

Piroliz sonucunda gaz, yakēt ve agēr metaller i­eren char adlē katē atēk 

ortaya ­ēkmaktadēr. 

Thermoselect (Termal buharlaĸtērma): Termal buharlaĸtērmadaki s¿re­ 

pirolize benzemektedir ancak katē atēklarēn termal dºn¿st¿r¿lmesi, az miktarda 

hava veya oksijenin oldugu ortamda yapēlmakta ve bºylece yanabilen bir gaz 

ortaya ­ēkmaktadēr. Bu gaz daha sonra kazanlarda ya da yanma jeneratºrlerinde 

kullanēlmaktadēr. Bu s¿re­ sonunda, y¿ksek seviyede toksik kirletici i­eren katē 

ve sēvē yan ¿r¿nler ortaya ­ēkmaktadēr. 
  

I.8. Proje ile Ķlgili Olarak Bu Aĸamaya Kadar Ger­ekleĸtirilmiĸ Olan Ķĸ ve 

Ķĸlemlerin Kēsaca A­ēklanmasē, Alēnmēĸ ve Alēnacak Ķzinler, Belgeler.   

  

Proje ile ilgili olarak bug¿ne kadar yapēlmēĸ olan faaliyetler  ĸunlardēr: 

Herĸeyden ºnce yapēlacak olan tesislerin ¿lkemize ve ilgili ĸirkete getiri ve 

gºt¿r¿lerin neler olacaĵē araĸtērēlmasē yapēlmēĸtēr. Yapēlan araĸtērmada 

¿lkemizdeki atēklarēn deĵerlendirilmesi ķirkete katkē saĵlayacaĵē ve ayrēca 

¿lkeyi b¿y¿k bir atēk kirliliĵinden koruyacaĵē kanēsēna varēlmēĸtēr. Bunu 

m¿teakip aĸamada ise bir proje tasarēmēda bulunulup ķehir Planlama Dairesiône 

baĸvurulmuĸtur. Bu baĸvurudan sonra ¢evre Koruma Dairesiônin hazērlamēĸ 

olduĵu formata uygun olarak bu ¢ED Raporu yazēmē baĸlatēlmēĸtēr. 
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 Bu aĸamadan sonra ¢ED Raporunun olumlu olmasē durumunda, proje 

Kēbrēs T¿rk Mimar ve M¿hendis Odalarē Birliĵinden vizelenip gerekli inĸaat 

izinleri alēndēktan sonra tesisin inĸaatēna baĸlanacaktēr. 

 

 

B¥L¦M II: PROJE Ķ¢ĶN SE¢ĶLEN YERĶN KONUMU 

 

 

II.1 . Faaliyet Yerinin ve Komĸu Kullanēmlarēn Mevcut Arazi Kullanēm 

Haritasē ¦zerinde Gºsterimi.  

 

 Proje yeri, ķekil 1ôde yer alan tapu haritasēnda gºsterildiĵi gibi Haspolatta 

bulunan pafta/harita XXII 17-W2ôde tanēmlanan K 571 parsel numaralarēnē 

ihtiva eden araziden oluĸmaktadēr. Tesisin yaklaĸēk olarak  3000 m
2
  alan 

¿zerinde inĸaa edilmesi planlanmēĸtēr. 

Tesis alanēnēn ­evresindeki en yakēn yerleĸim alanē proje alanēnēn 

Batēsēnda kalmaktadēr. Projenin y¿r¿t¿leceĵi alanēn Batē  sēnērēndan bu yerleĸim 

yerine uzaklēĵē 170 metre olarak ºl­¿lm¿ĸt¿r. Bu mesafedeki yerleĸkeler konut 

olarak tanēmlanmaktadērlar. Planlanan proje alanēna en yakēn faaliyet alanēn 20 

m uzaklēkta ¥zok Plazadēr. Ayrēca, 825m uzaklēkta Uluslararasē Kēbrēs 

¦niversitesi ve 890 m uzaklēkta ise Haspolat merkez yer almaktadēr.  

 Ek 1 Vaziyet planēnda ve ķekil 6ôda proje yeri, yakēn ­evresi, yakēn 

­evresinde bulunan yerleĸimler ºl­ekli harita ¿zerinde gºsterilmiĸtir. 

 
ķekil 14: Proje alanēnēn arazi kullanēm haritasē ¿zerinde gºsterimi. 


